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a posta mellett. Kéziratok nem adatnak vissza.

önkormányzat és köz-
igazgatás.

A közelmúlt napokban Bárányavármegye 
és Pécs sz. kir. város polgársága mint egy 
ember tárta ki karjait az uj főispán elé. 
Megtörtént a testvéri ölelés, szív szivén, ajk 
ajkon nyugodott s e gyönyörű összhang, 
mely a bámuló világ elé tárult ritka látvá- 
nyul, azt hirdeté, hogy a férfiú, kit egy nagy 
megye polgársága ig y  megtisztel, a legjob
bak szeretettre méltó s hogy a polgárság, 
mely iránt egy Kardos Kálmán i 1 y odaadó 
figyelmet tanúsít, magasztos hivatásának tel
jes tudatában van.

A hódolat és szeretet ünnepélyességei 
elmúltak, a lelkesedés zaja elcsendesült, hogy 
időt adjon a szemlélődésre, a nevezetesebb 
mozzanatok kikeresésére, melyekben az el
múlt hét épen nem szűkölködik s mely ek 
valóban megérdendik , hogy velők foglal
kozzunk.

E mozzanatok közt legnevezetesebb a 
megy ének megnyilatkozása, a mi az alispán
nak, megyei közéletünk e tiszteletre méltó 
pátriarchájának következő szavaiban foglal
ható össze : „Mi municipiális törvényes jo
gainkhoz híven ragaszkodunk", vagy, mint 
a főjegyző monda : „Mi koronás király unk 
iránti hűségből kiindulva a kormánynak a 
köteles tiszteletet és engedelmességet meg
adva — vicém pro vice — törvényhatósági 
jogaink legapróbjához ragaszkodunk és azok
tól a leghőbb szeretet, a legmélyebb tisztelet 
kedvéért sem tágítunk."

A megye közönsége bizonyára méltó 
elismeréssel vett és veend mind szélesebb 
körben tudomást e kijelentésekről, melyek
nek fontossága ha a jelenre nem is, (mert 
meggyőződésünk szerint az önkormányzati 
szabadságot senki megbénítani nem akarja) 
de a jövőre tagadhatatlan. Az önkormányzat 
alkotmányos szabadságunk koronája és füg
getlenségünk biztosítéka. Ezer évig táplál
kozva emlőin, csoda-e, ha elvei vérünkké 
váltak s tudva azt, hogy mily sokat köszön
hetünk neki a múltban, megtartásáért a leg- 
n agy óbb áldozattól sem szabad visszariad
nunk.

Az önkormányzat sértetlen megtartását 
tehát részünkről is szükségesnek tartjuk ; 
hangsúlyoznunk kell azonban, hogy az ön- 
kormányzat iránt való kegyeletnek és ra
gaszkodásnak nem szabad üres formalisinussá 
fajulnia, hanem a rendelkezésre álló eszkö

zök felhasználásával ezen két szóban: rjó 
közigazgatás4* kell megvalósulnia.

Szépen és meggyőzően monda Kardos 
Kálmán főispán a város közönségéhez : „A 
közigazgatás nem szoritkozhatik egyedül a 
törvények pontos végrehajtására. Vannak 
szellemi, vannak gazdasági és vannak tár
sadalmi problémái, melyeknek megoldása ép 
oly fontos, mint a törvény betűi44 ; és a 
megye közönségéhez : „A  nép érdekeit meg
óvni, munkaerejét s idejét kímélni, igazságot 
szolgáltatni neki mindazon ezernyi cse- 
kélyr ügyben, mely re § nincsen s nem is 
lehet ; tanácsadója, barátja, atyja lenni a 
népnek — ez nemes feladata a közigazga
tási tisztviselőnek, áthatva mindig hivatása 
szentségétől, szem előtt tartva mindig saját 
s az egész administráció becsületét. 44

Hiszszük, hogy a megyei és városi köz
igazgatás minden hivatalnoka a közigazgatás 
feje által oly’ találó egyszerűséggel felállított 
elveket követendő célul fűzi ki maga elé !

(F .  M. i

— Egyházmegyei tanügy. A pécsi egyházme
gyei tanfelügyelő : S z e i f r i t z István kanonok kö
zt lebb köriratot intézett a hatósága alá tartozó taní
tókhoz, melyről midőn elismeréssel veszünk tudomást, 
egyúttal — érdekes adatainál fogva — azt minden 
taufértiunak és a tanügy iránt érdeklődőnek megér
demelt figyelmébe ajánljuk. A körirat szó szerint a 
következő :

A pécsi egyházmegye t. tanítóinak! Midőn 
az 1886 évre hcknldőtt tanítói dolgozatokról a szak
értői bírálat eredményét és a f. évre kitűzött újabb 
tételeket a tanító urakkal közlöm, nem tehetem, hogy 
ezen alkalommal figyelmüket e dolgozatok fontossá
gára fel ne hívjam.

Kidolgozott tétel, tekintve az egyházmegyei ta - 
nitók számát, feltűnően kevés érkezett hozzám. Ks ha 
e mulasztásban a részvétlenség, a közöny, vagy hi
vatás hiány taga Ihatatlan bizonyítékát kell látnom, 
e mellett fájdalommal konstatálom, mikép a bekül
dött dolgozatok közül is nem egy elárulja, mily kevés 
súlyt fektetnek azokra szerzői: másrészt vigaszt ta 
lálok azon körülményben, hogy e tételek kidolgozása 
és beküldése tényleg tanúskodik az illető tanítók 
kötelességérzetéről.

A szükséges szakképzettséget fejleszteni és fo- 
kozui vannak hivatva az évenként közlött tételek. 
Nevelés- s módszertani kérdések és elvek megvita
tása, ezek gyakorlati alkalmazása képezi tárgyukat. 
Miuek helyes kivitele gondos tanulmányozás és az 
idevágó szakkönyvek olva>ása által eszközölhető csak

A tudományos képzettség fokozása tehát a té
telek magasztos célja, abban rejlik a/ok fontossága, 
melyet a nm. püspöki kar és az orsz. törvények 
hangsúlyoznak, midón a tanítókat évenként megtar
tandó értekezletekre s az ott megvitatandó tanügyi 
tételek feldolgozására kötelezik.

Nagyon tévednek azért tzon tanítók, kik azt 
vélik, hogy e tételek kidolgozása tetszésükre bízatott 
és a reájok vonatkozó törvények ismeretében sajná
landó járatlanságot árulnak el Az oktat, törvények 
a tanítók szigorú kötelességévé teszik a tételek be
küldését és a mint e törvényekben keresnek támpon
tot a tanítók akkor, midőn panaszaikban felszólalnak, 
ugv kötelmeik teljesítésében is zsinórmértékül kell 
azokat tekinteniük. És ha az oktatásügyi törvények
ben gyökerező jogaik szorgalmazása alkalmával, épen 
e törvények alapján, mások kötelességérzctcre hivat
koznak, kell, hogy önmagukban is meg legyen a kö
telességérzet, a tisztelet a törvény és a felsőbb ren
deletek iránt; mely kötelességcrzet nélkül egyébiránt 
jó tanítók sem lehetnek, mert nem képzelhető, hogy 
sikeresen fogja fejleszthetni az iskolásokban a köte- 
lességérzetet és ercdménynyel felelhessen meg nevelői 
hivatásának oly tanító, kiben a kötelességérzet telje
sen hiányzik. Reményiem ugyanazért, hogy jövőre az 
egyházmegye minden tanítója, szivén hordozva a 
törvény idevonatkozó intézkedését, kötelességének 
híven meg fog felelni.

Az 1880 ik évre kitűzött dolgozatok közül:
A neveléstani tételt dicséretesen dolgozták ki: 

Csáky Zsigmond szenterzsébeti, Stefan Péter dárdai, 
Pámmer Péter siklósi, Jung Ferenc battinai, Varga 
Károly paksi, Nemes Győző kajdaesi tanitók.

Szorgalommal dolgoztak: Vitzl József főherceg
laki, Tényi János lőcsi, Fetzer Mi 1'%  kolesdi, Mezey 
János bölcskei, Jakab Fülöp i.ádasdi, Szándtner Pál 
dunaföldvári, Oberszt János bellyei, Kédey János 
árpádi, Horváth János bengei, Horváth Ferenc ko- 
zári, Puzsárovics István izsépi, Koncsek István ká- 
tolyi, Kaufmann József szentistvám tanítók

A gazdaságtani dolgozatot dicséretesen készítek 
c l : Krémmel Károly hirdi, Pfellerman Gáspár sza
bolcsi. Jéhn Ferenc dunalóldvari, Stefán Péter dárdai 
tauitók.

Elismerést érdemelnek a többi tanitók is, kik 
dolgozataikat bcküldötték; u. in. Mayer József baáni, 
Rótt József koinlödi, Kollár Ignác somogyi, Pintér 
Mátyás dárdai, Fetzer Mihály kolesdi, Nemes Győző 
kajdaesi, Kaufman József szentistvám tanítók.

A két darab aranyat, melylycl a legjobb dolgo
zatot kívántam jutalmazni, Krcminer Károly úrnak 
határoztam adni, ki azt nálam bármikor átveheti

Az 1887-iki évre neveléstani tételül kitűzöm : 
„A tanítói értekezletek céljával megfér-e a 

próbatanitás s ha igen, hogyan eszközöltessék ?“
A gazdaságtanból pedig :
„A tiloxeia kártékony befolyása a szőlőtőre és 

rövid ismertetése a védekezés azon módjának, mely 
pusztításai ellen ez ideig legcélszerűbbnek bizonyult."

Az egyházmegye számos iskoláiban a tornatani- 
tás, mely az 1868. évi 38. t. c. szerint általánosan 
kötelező és még néhány év előtt is szép eredményt 
mutatott fel, újabban hanyatlásnak indul.

Minthogy a legközelebb (1886. évi 20. t. c.) 
megalkotott, a népfelkelésre vonatkozó törvény a kü
lönben is testedző tornászás gyakorlását sürgősen 
követeli, ezennel felkérem az iskolaszékek főt. elnö
keit, hogy, az idézett törvénynek megfelelően, a test- 
gyakorlás rendszeres tanítását újból felkarolják és e 
célból has-anak oda, hogy a toruaeszkózök, jelesen: 
kisebb helyeken a bot, ugrókötél, abroncs, kettős 
karfa és nyújtó, nagyobb községekben pedig még

ezekhez a támfa, létra és mászókötél mielőbb besze
reztessenek.

Kelt Pécsett 1887. április 10-én.
Szelfricz István,

egyházmegyei tanfelügyelő.

— A tisztelgő Hidasd. Kardos Kálmáu főis
pánnál, kincveztetése után Hidasdra megtörtekor, az 
őt rajongó szeretettel körűlövcző község S z é k y 
Géza református lelkész vezetése alatt tisztelgett, ki 
is ez alkalommal a következő üdvözlő beszédet 
ta r to tta :

Méltóságos főispán ú r !
Őszintén szeretett és mélyen tisztelt Urunk!

Hidasd községének összes polgárai szivünknek 
legbensőbb örömével vettük tudomásul a lapokból, 
miszerint méltóságodat, községünk szülöttjét, földes 
urát és lakosát, kit helységünkhöz. 48 év emlékei, 
örömei és bánatai fűznek és csatolnak és kit Hidasd 
községe mindig őrömmel és nemes büszkeséggel 
vallott a magáénak, méltóságodat Európának legnép
szerűbb fejedelme, a legelső magyar ember, koronás 
királyunk ő Felsége, Baranya vármegye főispánjává 
nevezte ki. Igenis! ez örvendetes alkalomból jelen
tünk meg mostan Hidasd községének összes polgárai 
nemzetiség, vallás és pártkülönbség nélkül, hogy 
méltóságod irányában, kinek nemes lelkét ismerjük, 
őszinte jóindulatát és munkás einberszeretetét mind
nyájan oly sokszor éreztük és tapasztaltuk, méltósá
god irányában üdvözletünket, legmélyebb tisztele
tünket, szives szeretetünket, őszinte ragaszkodásunkat 
kifejezzük. S most midőn méltóságodat, mint Baranya 
vármegye és Pécs szab. kir. városa főispánját van 
szerencsénk üdvözölhetni, legyen szabad azon édes 
reményünknek kifejezést adni, hogy miként a múlt
ban és jelenben, úgy a jövőben is, közjogi fényes 
állásában, uj méltóságában sem fog szülőföldéről Hi
dasd községről megfeledkezni és továbbra is, a jö
vőben is mindenkor a miénk marad. Ezek után sz i
vünkből óhajtjuk és kívánjuk, miszerint a Minden
ható, az egeknek ura, adjon erőt méltóságodnak, ad
jon áldást és kegyelmet, hogy híven és bölcsen 
kormányozhassa vármegyénk hajóját, áldja meg hosszú 
élettel, hogy még sokáig munkálhassa vármegyénk, 
községünk és drága hazank közjavát és boldogságát. 
Isten eltesse sokáig! Éljen uj föispíuunk Kardos 
Kálmáu ö méltósága. Éljen!

Felhívás hazánk polgáraihoz!
Alulírottak az országos halászati egyesület ne

vében hangoztatjuk hivó szavunkat. Fölhívunk ezeuuel 
minden igaz honfit a közreműködésre a gazdaságnak 
egy oly ágában, mely kiváló figyelemre érdemes, de 
hazánkban eddig kellőképen pártolva nem volt.

Ezen gazdasági ág a halászat! A halászat, mely 
hajdan a magyar ember egyik fő foglalkozása volt, 
alig űzetik már Magyarországon és hazánk annyira 
dicsőített egykori halbősége már csak a mesék or
szága bán található fel. S miért van igy ? Mert kö
zönynyel néztük a dolgok hanyatlását és nem fogtunk 
bele derekasan, magyar emberhez íllóeu, a halte
nyésztés emeléséhez.

Az amerikai, az angol, a francia, a német, sőt 
az orosz is hozzá látott mar az okszerű vizgazdagság 
népszerűsítéséhez. A magyar som maradt ugyan égé-

A .,P3ECS“ tarcaja.
A családok számüzöttjei,

—  I r t a : H IRLING A N TA L —
A .P o c i -  e r e d e t i  t  A rc a Aj a.

Nem azon bús arcú mos'ohákrúl emlékezem, a 
kik egy kegyetlen csapással az édes anyát idegennel 
cserélték fe l; mert maga az elet eléggé meggyőző 
módon beszél azon szerencsétlen állapotról, midőn 
egy nőnek szeretni kell anyai érzelmek, a gyermek
in k pedig gyermeknek lenni anya nélkül. Nem az a 
legboldogtalanabb, a ki a ncliéz terhet viseli; sokkal 
többet szenved az, a ki kedvező remények valósulása 
helyett csalódásokra kénytelen ébredni, sőt életet 
1 tytatai, melyről egy egész világ jó nézetben van, 
1 k egyedül magunk érezzük titkon átkos sorsunk 
f'lyát. a nyíltan elhagyott, ki talán nem is él égé- 
s szívtelen emberek környezetében, igen sokszor 
t toroséi rokonszenvét élvezi cs maga e részvét és 
’ '; 'lonh tnelylyel elhagyottsága révén találkozik, nem 

i kan a részéről jó véleményt kelt benne a
41 i'*z,l,r*n* ' ' y e n ,  ne legyen bér otthona, életkedv
tel all a jövő elé, mert nem kételkedik hinni az 
emberi szív nemességében, a mely ót nyomorában 
önzetlenül szeretni tuüta és a késő élet tapasztalása 
nem rombolja szét álmait és nem ju ttat reményei 
koxott az olo kételyeknek helyet. Az élet igen gvak- 
tan igazolja, hogy a világnak ezen mostohái hitükben 

“sjP°* t-1 "telkednek, vagy nagyot buknak és eb
ből folyoan vagy az emberiség jótevőivé, vagy a bör- 
tonházak törzslakóivá lesznek. En nem a sors kezével 
e módon feldúlt családok titkos tűikéiből óhajtom 
'elszinre hozni az emberiség szivéletének érdekessé
geit; a hová szemeimet szegezem, ott a halál még 
mm llc d a ' d á t  a szülő- és g;érmék-szereiden.

Oda visznek emlékeim, a hol a család nyájas kóré
hen üdén pirosló arcú gyermekekről a gondtalanság 
kclieme sugárzik, de a kik mellett a többitől elütő 
sajátságos szereplőt látok, ki mindenkit meg tud 
hódítani, csak legközelebb állóit uem tudja magához 
közelebb hozni. Sokszor forgattam elmémben, ter
mészete összeférhetetlenaége számüzi-e tőle övéit, 
vagy taláu lábbal tapodja azon sokszoros jóindulatot, 
melylyel a szülői szeretet minden részről körülvette? 
Nem. .Sok esetben észrevétlenül is oly magas válasz
tófal emelkedik a szülő és gyermek szive között, hogy 
midőn már többé lerombolui uem lehet, az idők le
rakódása csak mindinkább növeli és a mi a gyermek
kor éveiben még az idő rövidsége miatt nem számot 
tevő, később a gyengébbet teljesen kirekeszti a csa
ládból. Az atyai házfedél alól kiszorult gyermek, ki- 
zökkeuve a szülő eszme- és érzelemköréből, kétel
kedik ott, hol övéi teljes hittel remélnek, viszont 
mit a száműzött a világban való tova-vergődés leg
becsesebb eszközének tart, azt a szülő kicsinyessel 
tekinti. E bábeli nyelvzavar többé nem engedi, hogy 
megérthessék egymást. Szomorú tapasztalása az 
életnek, hogy még a természet legszívósabb érzelme, 
a szülői szeretet is oly Átoknak van alávetve, mely 
békóvá teszi a rózsaláncokat, melyek az édes össze
tartozást voluának hivatva az emberek közt megte
remtem. Különös, hogy az emberi gyarlóság oly ma
gas homlokkal jár, hogy egész fejjel emelkedik ki 
még akkor i s , midőn tökéletességeinkkel azokat 
minden módon eltakarni óhajtanánk,

Ha tények nem beszélnének, alig hihetnök, hogy 
az úgynevezett „jó családokban" is mily gyakori eset 
egyik-másik gyermekuek nehéz sorsa, vagyis midőn 
a családon kívül álló egyén nagyhamar meglátja azon 
különbséget, mely a gyermekek bánásmódjánál észlel
hető és könnyen megérti, hogy az egész család más
kép kormányoztatik, mint azon szegény kiválasztott 
száműzött, a ki teljesen ártatlanul a „bűnbak“ he vét

kénytelen betölteni. — Ha családunkban nekem jutott 
volna ezen osztályrész, talán meg volna mag ni előtt 
fejtve a titok, miért kisérem oly feszült figyelemmel 
és előszeretettel az egyenetlenség ez égbekiáltását; 
de jóllehet a sors kedvezéséből nem tartozom ezen 
átok vertek sorába, mégis talá.i onszcretetemnél is 
erősebb bennem az irántuk érzett igazi részvét, sőt 
az igazságtalan ii reájuk rakott életterhek martyrjai 
lévén, szívesen helyezzük őket magunk elé, hogy 
éltök tövisei után a szerencse kezéből a rózsákat is 
elfogadhassák.

„Apja lia,“ „anyja lánya" is már jelent legalább 
annyit, hogy a szülőktől kisugárzó szentet nem 
egyenlő l ötökön á l l ; de rendszeresen csak az egyik 
fél túlcsapongó szerctetét ecseteli a másik szülő sze
retőiének rovása nélkül. Ez sem egyeztethető öszsze 
a teljes igazsággal, de legalább uagyobb sérelmeket 
nem tételez föl. Ha egyeseket kitüntetett a véletlen 
ós ini a nagy többséggel az elfeledettek közé szoru
lunk, elviselhető; de midőn testvéreinket tulajdon 
anyánk, vagv atyánk juttatja előtérbe, csak azért, 
hogy mi lutramaradjunk, sót midőn még az idegen 
is törtebb lény magunknál, ez oly szülői tévedés, 
melyet megbocsátani nem tudok, de a mit maga a 
gondviselés sein szokott boszulatlauul hagyni, rende
sen azon iszonyú büntetést mérvén az elvakult szü
lőkre, hogy inig kegyenc gyermekeik részéről a há- 
látlauságot kell a legkíméletlenebb alakban elvisel
niük, addig később mindenki altul elhagyva, törede 
lem között kénytelenek a kenyeret elfogadui azoktól, 
kiket tcijes életükben kővel dobáltak. Menüéi jobban 
elfog e családi mizéria gondolata, annál mélyebben 
vésődik lelkembc azon tántoríthatatlan meggyőződés, 
hogy itt oly lényeges hiba forog szőnyegen, melynek 
eredete lélektanilag ijesztő setétségéből még azon 
sajnálatos körülménynél fogva sem vészit, hogy nem 
ritkán a legmiveltebb egyének hajlékában is tanyát 
ütött, — mert eredményében is oly förtelmessel) un

doritó, hogy részemről becsüléssel adózni e fogyat
kozás betegjei iránt soha uem tudnék.

Nézetem ezen tekintetben a következő: Rossz 
gyermeket nem ismerek, csakis azok ioutják el a 
gyermeket, a kiknek gondjára van bizva. Azért van 
a szülő, hogy az alaktalan chaosban erős kézzel, 
hajthatatlan erélylyel és kitartással rendet eszközöl
jön; a nyers anyagot múórtöleg dolgozza fel. Egy 
okos nő — mert a mit a lelkiismeretes anyáról állí
tok, az az atyára is ráillik — ki az első pillanattól 
fogva szülöttjének feltétlen u ra ; ki fáradság nélkül 
eszközöl minden vonást, melyet naponta gyermeké
nek lelkére ir, hogy érezhet később szivében hideg
séget az iránt, a kiben a mi szép vagy rút, nemes 
vagy gonosz van. egyaránt tőle van átörökölve ? Ha egy 
nevelő, a ki kevés hivatással, még kevesebb ember 
ismerettel lép a gyermek mellé, hogy azt nevelje és 
elkeseredik, gyűlölettel lordul cl neveltjétől, mert 
megrögzött sajátságok türelmét próbára teszik, vagy 
pedig, a mint ez igen sokszor megtörténik, hogy bi
zonyos magában véve ártatlan modor iránt állandó 
és leküzdhetetlen ellenszenvet érez, ezen eset nagy 
baj, de magyarázható. De ha egy anya nem találva 
örömét gyermeke fejlődésének megfigyelésében, el
fordul attól, a kiben lelkét megifjodva szemlélhetné, 
sőt iszapossá teszi azt a szűz talajt1 a mely eré
nyeinek, képességeinek, egyéniségének legigazibb vi
rágait produkálhatná, ez oly talány, melynek meg
fejtését enyhe alapon és erős szemrehányások nélkül 
nem adhatom. Síiért? Mert az anyai szeretet szívós
ságát ne higyjük, hogy csupán a természet szavának 
parancsából ered. Igaz, hogy a faj zeretet az emberi 
méltóságnak megfelelően tartós a lélek befolyása 
alatt, nem mint az állatoké, a mely a felnövekedés
sel együtt elvesz; de hogy e szeretet a sírig tart, 
nemcsak nem fogyatkozva, hanem folyton növekedve, 
annak legközelebbi oka azon körülménybe helyezeti I > 
m iit az élet minden peieével egy-egy sajátságunkká



Szombaton „ P É C S *
szén hátra: a .Felső magyarországi halászegylet* 
elég erélyesen és szerencsésen is mozdította elő a 
halászat ügyét hazánk felső részében; de ennek mű
ködési köre csakis az ország felső részére terjedt.
Az országos egyesület azouban az egész országra 
terjesztvén ki működését, a halászatnak egész terje
delmében való felvirágoztatását tűzte ki feladatául.

A bálák okszerű tenyésztése, vizeinknek halak
kal való benépesítése által milliókat szerezhetünk 
meg hazánk népei számára a mellet*, hogy még jó 
és egészséges tápanyagot nyújt népünknek.

Azon reményben vagyunk teh á t, hogy nagy 
számmal lesznek azon tisztelt hazafik, kik a jót föl
tétlenül pártolva, sietni fognak, hogy hazánk köz- 
gazdas gi viszonyainak emelésén velünk közreműköd
jenek, különösen a vizek birtokosait, de magúkat a 
gyakorlati halászokat is biztosan várjuk, hogy a ha
ladás kibontott zászlaja alá sorakozni fognak.

Az országos halászati egyesület a maga részé
ről niiudenl el fog követni, hogy az országos érde
keket minden irányban és minden tekintetben teljes 
mértékben képviselje és előmozdítsa; és hogy ezt 
kellő erél\lyel és nyomatékkal megtehesse: minél több 
közreműködő tagra van szüksége. A tagok közti 
kapcsot megalkotja a „Halászati Lapok* című köz
löny, mely egyelőre 6 szór jelenik meg óvenkint, nagy 
nyolezadrét alakban és a melyet minden tag tagdíjá
nak fejében ingyen kap uieg.

R e n d e s  tagok: 1. oly személyek, kik egy
másután folyó 3 évre évenkiut 3 frt fizetésre magu
kat kötelezik; 2. községek, társulatok, szövetkezetek, 
vagy egyébb testületek, melyek évi 5 frt tagsági dijat 
lefizetnek.

A l a p i  t ó  tagok azon egyének, kik legalább 
50 frt, községek vagy testületek, melyek legalább 
100 frt alapítványi tőkét az egyesület céljaira bizio- 
sitanak, vagy lefizetnek.

Midőn tehát kérésünket a jó és nemes cél el
érhetése iránt való tekintetből ismételjük és a ha
lászat ügye iráut érdeklődő honfitársakat a tagok 
gyűjtésére fölkérjük, egyszersmind a kiküldött alá
írási iveket Kriesch dános műegyetemi tanárnak 
megküldeni kérjük.

Budapest, 1837. február hó 20-án.
Hazatíui üdvözlettel

grf. Migazzy Vilmos, Kriesch János,
elnök. alelnök.

Andahazy Pál, Hazay Gyula, Ruffy Pál,
alelnök. II. titkár- 1. titkár

Tisztelgés a főispánnál.
lvarilos Kálmán főispán ö méltóságánál f. bú 

'.'-én a vármegyeházán levő főispánt helyiségekben a 
beiktató közgyűlés után tisztelegtek:

1. A megyei papság.
2. Az állomáson ievó közös és honvéd katonaság 

törzstisztjei.
3. Református esperesek és lelkészek, nagyobb 

küldöttséggel.
4. Evangélikus hitfclekezet.
5. Szerb esperes és vele menő hit felekezet- 

belick.
C. Pécs város küldöttsége.
7. Királyi törvényszék és járibiröság.
8. Királyi pénzügy igazgatóság.
9. Ügyvédi kamara.
10. Jogakadémia.
11. Mészáros tankerületi főigazg. 2 igazgatóval
12. Királyi erdöfelügyelőség.
13. Királyi adófelügyelőség.
14. Királyi államepitészeti hivatal
15. Távirda-lönük.
1G. Pústagondnok
17. Jegyzői egylet.
18. Nemzeti kaszinó.
19. Tanitó-testület tanfelügyelővel.
20. Mohácsi járás.
21. Urodalmak: a) főbercegi, b) alapítványi, c) 

püspöki.
K e d d e n  a v á r o s h á z á n  t i s z t e l e g t e k :
1. A városi tisztikar.
2. Baranyamegyc küldöttsége.
3. Mészáros Nándor kir. tanácsos a középiskola i 

tanári karral.
4. A helybeli plébániai hivatalok.
5. Az evangélikus hitközség küldöttsége.
G. A református hitközség küldöttségé
7. Az. izraelita hitközség küldöttsége.

gazdagítottuk neveltünket, és egészen az utolso le- 
hclésig éber marad h i ú s á g u n k ,  hogy hajlamaink 
tőkélyetesedésének, finomodásának módozatát és ered
ményét szemlélhessük. Azután minden értelmes anya 
h i ú s á g a  csakhamar tudja, hogy „semmivé lesz 
kedvesei szivében is és a síron túl, mint innen re
ményeink csak csalódások.* S épen e gondolat ösz
tönzi lelke átültetésének munkájában az anyát, hogy 
mégis, ha egykor nem lesz már, ha sírja felett ful
dokló gyermekei évek múlva emlékét teljesen a fe
ledésnek adják, legyen valami, a mi megmarad és 
Utódokról Utódokra szállva, megifjitja egykori tárad- 
ságauak édes gyümölcseit. A mely nő, természetének 
két ikerelcméből, a gyengeségből és hiúságból nem 
a hitves és anya kötelmeit táplálja, hogy ép e két 
tulajdonságra építse a nővilág erényeit, az más irány
ban fogja keresni dicsőségét és a virágos kert elha
nyagolása kóró földeket iog elővarázsolni, az erény 
helyett a ledérség előtérbe jutni. A legmagasztosabb 
lény, midőn az embernek tiszteletet akart szerezni, 
szivébe hatalmas érzelmeket oltott és e hatalmas ér
zelmek legtiszteletreuiéltóbbika az, mely az anyát 
és gyermeket egyhefüzi. A ki e magasztos inoloch 
füzébe dobja hiúságát gyengeségeivel, vagyis a ki 
lelke e két rugóját a szülői kötelességek betöltésé 
nek érdekéi,en engedi működtetni, az azon útra lé- 
pett, mely egyenesen a köztisztelet- és becsülés fó
rumához vezet. Az ily nó nem vet meg semmit, 
még a legkisebb házi gondot sem, mint gondoskodá
sára érdemetlent; a nagy dolgok nem rettentik, a 
kisebbek nem untatják. Beléphetünk az ily anya 
gyermek szobájába, mindenünnen csuk öröm és bol
dogság mosolyog élénkbe mert ő a ház lelke, mely 
mindent áthat, mindennek éltet ad. Ilyen anyáról 
emlékszik meg Eötvös is: „Mit mondjak azon évek
ről, a melyeket ez angyal (anyám) körében tölték V 
Mint simogatta hajamat, mint mondott esténként 
hosszú szép meséket, mint törölte le könnyeimet 
lagv kezeivel, ha sírtam Miként mondjam el mind
azon kis gondokat, melyekkel oly nagyon boldoggá 
tett ás mindazon nagy feláldozást, melylyel a leg
kisebb bajoktól megőrze. — 11: anyád volt, jól tu-

8. A bánya-igazgatóság.
9. A vasúti igazgatóság.
10. A kath. tanitóképezdei tantestület.
11. A város-községi tanitó-testület,
12. A pécsi jótékony nőegylet.
13. A pécsi izraelita nőegylet.
14. A vörös-kereszt-egylet.
15. A pécsi athletikai klub.
1G. Egyéb tisztelegni kívánó testületek és egy

letek és pedig; a polgári kaszinó, a legényegylet és 
a pécsi dalárda.

H í r e k .
Bérma ut. D u l á n s z k y  Nándor dr. megyés 

püspök ő exciája a bérmálás szentségét a Tolna- 
vármegyébe kebelezett völgvségi egyházkerületben 
f. hó 15-ikén fogja megkezdeni. A szent ténykedés 
eszközöltetni fog Varasd, Kis-Dorogli, Závod, Lengyel, 
Hőgyész, Szakadaté, Mucsi, Tevel és Diós-Berény 
anya-hit-községekben.

Kardos Kálmán főispán pénteken reggel Pécs- 
váradra utazott, honnan azonban még az nap este 
visszatért.

A polgárság kérelme. Azon hírekkel szemben, 
hogy Aidinger János polgármester képviselő-jelöltté 
fog felléptctni, a polgárság körében mozgalom indult 
meg, hogy a szeretett polgármester maradásra biras- 
sék. E célból a polgárság sziue-java vasárnap d. e. 
a városi közgyűlési teremben gyűlt össze, hova a 
polgármester meghivatván, a polgárság nevében 
R a t h Mátyás, a hivatalnokok nevében M a j o r o s s y 
Imre főjegyző s a papság nevében T r o l i  Ferenc 
pápai praeiatus adták elő marasztaló kéréseiket, 
mikre A i d i n g e r  János kir. tanácsos polgármester 
meghatva jelenté ki, hogy mindaddig, míg a polgár
ság bizalmával támogatja, ott fog szolgálni, ahol a 
város polgárai kiváuui lógják.

Szerencsétlen esés. L e c h n c r  Gyula városi 
rendőrkapitáuy szerdán éjjel a IIinka László püspöki 
ügyésznél tartót! estélyről haza felé menve a nagy 
sötétségben a Mór utca felső torkolatánál elcsúszott 
éa pedig oly szerencsétlenül, hogy jobb lábát a bo
kában eltörte. A kapitány, miután felkelni nem tudott, 
a nagy fájdalom által is leszegeztetve sokáig ott 
hevert a kövezeten, nem kapva sehonnan sem segélyt; 
végre is 2 joghallgató: Gálovits és Bulla urak men
tek arra, kik a kapitány t észrevéve, segélyére siettek 
és az esetről a rendőrségen jelentést téve, onnan 
azonnal megfelelő számú emberek küldettek ki, kik 
a kapitányt bordszéken hazaszállították. Az első or
vosi segélyt Koharits Károly és Schwartz Frigyes 
drok adták. A szenvedett csont törés igen veszedelmes 
ugyan, a felgyógyulás azonban mégis remélhető A 
rendőrkapitány szerencsétlen esetének Ilire futó tiiz- 
ként terjedt el a városban s mindenütt a legnagyobb 
részvétet kelti Vajha minél előbb felgyógyulva teljes 
épségében üdvözöihetnök Lechner urat körünkben!

Perczel Miklós szerdán reggel hosszabb időre 
elutazott városunkból.

A hadseregből. A 7 ik huszár ezredhez M á r i 
á n  t s i k  Ármin II. oszt. százados első osztályú 
századossá, vizeki T a 1 1 i á n Vilmos főhadnagy II. 
oszt. századossá és nedeci N e d e c z k y  Ferenc 
hadapród-tiszthelyettes had nagy gyá léptettetett elő.

Uj plébános. O n c a y  Gcjza német*keéri ad
minisztrátor ugyanoda plébánossá neveztetett k,.

Hymen. G 1 a t z Ottomár 52-ik gy. e. főhadnagy 
eljegzezte M o c s á r y  Antal orvos özvegyének leá
nyát M a r i s k á t .  R o z s i c s Endre vasúti hi
vatalnok, Rozsits Sándor népiskolai igazgató fia el
jegyezte L e i d e u b e r g e r  Ilona kisasszonyt Buda
pesten. — S c h v e t z  Antal bonyhádi ügyvéd elje
gyezte T o t t h  Klementina kisasszonyt Szcgszárdon.
— R é d e r Károly dr mohácsi ügyvéd 2-án vezette 
oltárhoz A u b e r N ina kisasszonyt. — L e i c h t n e r 
Róza kisasszonyt l’écsváradról eljegyezte S z a l a y  
Mihály, a „Budapester Tagblatt- belmunkatársa. — 
Szombaton vezette oltárhoz Szt-Királyon G á l o v i t s  
Arthur törvényszéki jegyző B a u e r Zsella kisasz- 
szonyt, Bauer Rezső siklósi járásbiró leányát. Az 
esketési szertartást T r o l i  Ferenc papai praeiatus 
végezte. Násznagyok voltak Beke János, Siskovich 
Tamás, 8zily László és Radócsay Sándor főszolgabíró. 
Nyoszolyó-leányok voltak : Gálovits Janka és Elv'ra, 
IVrényi Margit Esztergomból, Radócsay Ilona és Főző 
nővérek. Az esküvő után özvegy Balaskóué szül.

dód mindezt, ha nem volt, nem értheted boldog
ságomat.*

Ezen vonások ilyenek egy anya fogalmának 
keretébe ; de a ki ezen szellemben eljárni nem tud, 
és a fentjelzett irányt követni nem akarja, az nem 
látja, midőn pedig látnia kellene, hogy idővel emléke 
által áldást vagy átkot hiút körűlállóira, imára vagy 
szitokra nyitja kísérőinek ajkait a szerint, a mint 
életében környezete lelkületűt szelíd érzelmekkel, 
vagy vad szenvedélyekkel táplálta. Úgy nyugszunk 
sírunk cseudes ölében, úgy fog emlékünk az utókor 
előtt lebegni, a mint életünkben azt gyermekeink 
nevelésével számunkra biztosítottuk, fis ez a termé
szet rendje A ki a gondviselés adományait még 
hozzátartozói irányában sem érvényesíti, és késik 
üdvvé varázsolui gyermekeinél is azt, a mit a ked
vezőtlen használás c*ak fogyatkozássá tesz, — arról 
biztosan állítom, hogy figyelmét teljesen a családon 
kívül eső dolgokra fordítja, és hiú és gyenge lesz 
nem a családban, hanem annak körén kívül, és e 
módon létrejő a társadalomnak azon betegsége, mi
dőn a nő már nem tud a családi tűzhely mellett 
melegedni, hanem a világban irány nélkül röpköd 
mindaddig, nng megrövidült szárnyakkal zuhan vissza 
az elhagyott családba, hogy azok boldogságát telje
sen tönkretegye. A lélektan nem csal, midőn azt 
állítja, hogy a gyermekét uem szerető nő szennytclen 
életű nem leh e t; mert nincs szenvedély, mely elné
míthassa az auyaszivet egyen kívül, és ez a hűtlen
séggel járó nagyKerületü biincyklus, a melynek ha 
szintén nincs is föltétien hatalma az anya fölött, de 
rabjaival legalább évekig leteteti az anyunak gondjait, 
talán épen akkor, a midőn arra legtöbb szűk-ég lenne.

A mi azonban engem a vérig bánt, az nem azon 
anyák ocsmáuysága, a kik a nyújtott táplálékon kívül 
szereteteknek egyéb zálogát adni uem képesek ; ha
nem azon titokzatos tünemények, a kik Janus képe
ként gyermekeik egy részének mindig derült, és egy 
gyermeknek, a ki ép oly szülöttje, mint a többi 
családtag, mindig csak viharos tekintetet vetnek Ezek 
körülményesebb leírása maradjon a jövő számra.

A tanzászlóaljak vizsgálására Ilollán Ernő (és 
nem Graef Ede) altábornagy f. hó 5, 6, 7-én váro
sunkban időzött, szombaton este hagyva cl azt. 
Ugyanezen célból József főherceg ő fensége junius 
elején, valószínűleg 5 ikén, szintén felkeresi városun
kat, Graef Ede kíséretében. A tanzászlóaljak a 17, 
18, 19, 20-ik féldandárnak múlt évben már 8 hétig 
gyakorolt legénységét foglalják magukban.

A pécsi kereskedelmi és iparkamara vasárnap 
választotta meg elnökét és alelnökeit. Megválasztat
tak pedig elnökül a Littke Józsefre esett 10 szavazat 
ellenében 32 szóval R a t h Mátyás, alelnükül a ke
reskedők által S c h a p r i n g c r  Joachim, az iparo
sok altul pedig It a t k o v i c s Ferenc, vagyis : az 
edd'gi elnökök újra megválasztattak.

Villamos világítás. A Vécsey István által ter
vezett villanyos világításnak mi sem áll már útjában. 
A villanytermelőn a szükséges javítások megtétetvén, 
csütörtökön tartatott meg — Kindl Ferenc gyárában 
— a próba-világítás és pedig a legnagyobb sikerrel. 
Az elért sikerben a feltalálón kiviil Kindl Ferenc 
áldozatkészségének és kitűnő gyártelepének is tekinté
lyes része van, valamint elismeréssel kell megemlékez
nünk Derschka Feienc gépész munkásról is, ki egész 
szenvedélylyel és ügybuzgalommal adta magát a 
szövevényes gépezet tanulmányozására.

Színház és művészet cimii rovatunkat — lég 
nagyobb sajnálatunkra — még most sem nyithatjuk 
meg. Röviden megjegyezve : az előadások megsza
kítás nélkül folynak és pedig meglehetős sikerrel. A 
társulatnak valami kimagasló művészi erői nincsenek 
ugyan, de az előadások kerekdeJek, összevágok s ha 
valaki azt kérdezné, mit szeretünk jobban: 3—4 ki
váló művészt, kik a többiből kirínak, vagy — mi a 
jelen esetben meg is van — közepes erőket össze
vágó előadással, határozottan ez utóbbi mellett nyi
latkoznánk. Már eddig is számos újdonság került 
s/.iure, így : Felhő Klári, Jó Fülöp, Budavár megvé
tele. Egy daláriintiepély keservei, különösen ez utóbbi 
nagy hatással. A rossz időjárás elmúlván, valószínűleg 
a közönség is az eddiginél tömegesebben fogja a szín
házat felkeresni.

Két ünnepi lakoma. Rég nem volt alkalmunk 
két oly pompásan sikerült banketről tudósítást adui, 
mint a minőben hétfőn és kedden Baranya és Pécs 
intelligenciája részesült — az elsőt Kardos Kálmán 
főispán adván barátai, a másodikat Pécs városa ren
dezvén főispánja tiszteletére. A háziurak pazar bő
kezűsége találkozott a rendezés pontosságával s igy 
nem csoda, lm a banketek alatt a legnagyobb össz
hang uralkodott, ami nem kicsiség, főleg, ha tekin
tetbe vesszük, hogy, a hétfői lakomán 350 ember 
vett részt. Ily nagyszámú étkező vendég még soha
sem volt együtt a Hattyú nagy-termében. A keddi 
lakomán már csak 170-en, tehát jóval kevesebben 
vettek részt, mi azonban határozottan a lakoma elő
nyére szolgált. E második lakomának egyik kiválóan 
jellemző sajátsága volt még a kedélyesség, mely az 
abban resztvettek minden szavát megnranyozta s az 
együtt eltöltött perceket feledhetetlenekké tette. A 
felköszöntök sorát úgy hétfőn, mint kedden a lőispáu 
kezdte meg, éltetve a királyt, a királynét, a trónörö
köst, nejét és családját. Szavait a vendégsereg áliva 
hallgatta meg és 3-szoros éljennel követte. A fidkö- 
szöntök sorrendje ezután a következő volt. H é t f ő n  
S i s k o v i t s Tamás poharát ürítette Kardos Kál- 
mánra, K a r d o s  Tolnavánnegyóre és Pécs városára ; 
Tolnamegye küldöttsége nevében 1J ő r y Dénes 
Kardosra, K a r d o s  a főpapságra, papságra és a 
katonaságra, majd ismét: összes vendégeire, F e s z t i  
Károly dr kanonok Kardosra, N é m e t lápót orszgy. 
képviselő a srjtóra. K a r d o s  Baranyavármegye 
közönségére, S z a u t e r Antal görcsönyi plébános 
Kardosra, H a l a s  szt.-dienesi és F a r k a s  kővágó 
s/őllósi polgárok Kardosra, T r o l i  Ferenc praelátus 
a tolnai küldöttekre, B e r n r i e d e r  József a 
tolnai küldöttség tagja Baranyamegyére. K e d d  e n : 
A i d i n g e r  János monda a főispán után az első 
íelköszöntöt, lendületes szavakban éltetve Kardost, ki 
eljött hozzánk első polgárnak, kivette az ö kezeiből 
a haladás zászlaját, melyre a polgári szabadság lán
goló belükkel van felírva; felköszöntöjét azzal végző, 
hogy „nem ismerünk senkit, kit méltóbban tisztel
hetnénk vezérünkül,mint Kardos Kálmánt,* K a r d o s  
viszont Pécs város muuicipiumát éltető, S p a u e r 
gróf buszárönagy a magyer nemzetet, T r o l i  Fe
renc praelátus a hadsereg jelen volt képviselőit,
R a t h Mátyás Pécs város polgárságá4 K a r d o s  
Pécs város hölgyeit, F ö r s t e r Béla — a bálada 
tosságot hangoztatva — Perczel Miklóst, B ú b  r e g  
Antal a bírákat, E r r e t h János Kardost, mint a 
legújabb, bár be nem jegyzett ügyvéde* ki még 
pert sohasem vesztett és a kiről reméli, hogy rövid 
idő alatt meg fogja nyenri egész Pécs város szere
tedét rang és osztály-különbség nélkül. E sikerült 
lelköszöutőre Kardos igen szellemesen válaszolt, elő
adva, hogy mint ügyvédnek volt egy pere, mit meg 
is nyeri, mert — ellenfele a végtárgyalásou nem je 
lent meg; ekkor azonban megnyugodott babérain, 
mert nem tudta, hogy a többi pereket meg fogja-e 
nyerni. Most ismét egy por áll előtte, melynek tár
gya: Pécs város szeretető. Ha ezt sikerülend meg 
nyernie boldognak fogja magát érezni. — A kö
vetkező Íelköszöntöt szintén K a r d o s  mondotta a 
hivatását felfogó sajtóra, unre K i s József, a „Pécsi 
Figyelő" szerkesztője válaszolt óhajtva, hogy a sajtó 
sohasa legyen kénytelen megróni az uj főispánt.
K o h á r i t 8 Karoly dr tiszti főorvos kartársai 
nevében Kardost élteté, mint a közegészségügy elő
mozdítóját és ellenőrzőjét, R é t h y Dezső az 
„Egyetértés* képviselője gedig Pécs városát. Ezen 
kívül még számos íelköszöutö mondatott, melyek 
azonban elvesztsk a zajban. — A lakomára vissza
térve lehetetleu elismeréssel nem emlékeznünk meg 
annak felszolgálójáról: Zádria vendéglősről, ki ezzel 
derakasan megállta a tűzpróbát. A rendezésben te 
vékeny részt vett N e u s i e d l e r  József vendéglős 
is ismert gyakorlati jártasságával. Különös elismerés
iéi kell még megemlékeznünk, a fagylaltokról, melye
ket az uj csukrász: Benczenleitucr készített s me
lyek kitünően sikerültek.

Tolnavarmegye küldöttsége, mely a főispáni 
beiktatási ünnepély alkalmából hozzánk menesztetett, 
D ö r y  Dénes kir. tauácsos orszggy. képviselő veze
tése alatt a következő tagokból á llo tt: P é c h  y József 
tolnai prépost-plebáuos, 11 a n ii y Gábor szegszán1' 
apát-plebános, bonyhádi P e r c z e l  Gyula cs kir. 
kamarás, I) ő r y Audor báró, B e r n r i e d e r  József 
a tolnamegyei gazd. egylet cluöke és D ö r y  Jenő 
birtokos. A küldöttség gyüuyöuü d'szmagyar ruháival 
miudenütt nagy feltűnést keltett s a legszeretőbb 
fogadtatásra tatáit.

Egy katona toasztja . a  lezajlott ünnepélyes 
napokon sok felköszöntő mondatott, de egy sem talált 
oly zajos helyeslésre, mint az, melyet gróf S p a u e r  
közöshadseregbeli huszárhaduagy a város bankettjén 
mondott a mely — csaknem szóról-szóra — a követ
kezőleg hangzott: Magyar nem vagyok, de azért mégis 
büszke vagyok rá, hogy magyar huszár-ezredben szol
gálhatok, mert véleményem, meggyőződésem szerint 
az egész világon csak egy valódi huszár van s ez a 
magyar. Ezen okból is szeretem a magyart, szeretem 
a magyar nemzetet, melynek körében oly otthonosan, 
jól érzem magamat. A politikába nem akarok avat
kozni. Katona vagyok. Véremmel szolgálok a fejede
lemnek s a birodalomnak. Az egyetértésben van az 
erő. Arra ürítem poharamat, hogy közöttünk az egyet
értés fennmaradjon. Az Isten éltesse a magyar nem
zetet. Éljen az Egyetértés! — E katonás rövidséggel, 
jó magyarsággal elmondott szavuk mintegy elbűvölték 
az asztaltársakat, kik a lelkes beszédnek csaknem 
minden mondatát tapssal és éljenzéssel kisérték. 
8pauer gróf megmutatta, mint kell — egy huszár- 
bravurral — Pécs város polgárságának, sut többet 
mondunk, az egész magyar nemzetnek szeretetót 
megnyerői, megmutatta: mily húrokat kell a katona
ság érdemes vezéregyéniségeinek rezgésbe hozniok, 
ha azt akarják, hogy a közös hadsereg és a magyar 
nemzet egymást megértsék és megmutatta, hogy a 
magyar nyelv lehet bármily nehéz, de egy jóra való 
katona erős akarattal és kitartással aránylag igen 
rövid idő alatt elsajátíthatja azt. Kár, hogy oly keve
sen követik a jó példát. De annul nagyobb Spauer 
gróf érdeme. Az Isten éltesse I

Az atléta-klub nyári helyisége — ha az idő 
kedvező lesz — ma, szombaton d. u. nyittatk  meg 
a Tettyén. Vendégek szívesen látatnak.

A pécsi dalkoszoru zászlója javára ma, szom
baton, a Hattyú-teremben tánccal egybekötött hang
versenyt rendez.

Nők az alkotmányban. Városunk és megyénk
szép hölgyei a főispáni ünnepélyességekből ugyancsak 
kivették részüket. Nemcsak a bevonulás iránt érdek
lődtek, Imnem a közgyűléseken is mepielentek. A 
megye-gyűlés termében külöu karzat emeltetett szá
mukra, a városi közgyűlés-terem karzatát pedig tel
jesen megtöltötték. Nem is volt még itt solia ily 
válogatott, szép és kedves közönség. Az újságírók 
megállapították, hogy, ha mindig i l y  karzat volna, 
sokkal kellemesebb lenne a hírlapírók ketrece. (Az 
is igaz azonban, hogy ez esetben a közgyűlési fel
jegyzésekbe nem egy hiba csúsznék be.) Mondanunk 
sem kell, hogy szép hölgyeinknek a főispán beszéde 
igen tetszett, ami nem is lehetett másként. A loispán 
mindig szívből beszel, szeretőire méltó lénye fölolvad 
szavaiba s e körülmény a nőkre, kik szivükkel gon
dolkoznak, nem tévesztheti el hatását. A hölgyek ez 
érdeklődését az udvarias főispán szép felküszöntővel 
viszonozta a város banketjéo, éltetve ,1‘écs városá
nak századok óta erényeiről, szépségéről és minden 
jó tulajdon-ágairól ismeretes hölgyeit. Itc volt is e 
kijelentésre ttdvriadal, mert bármily szép (?) dolog 
is az a politika, abban mindenki egye értett a ban
ketten, hogy a világon első a magyar nö

Egyházi enek. A belvárosi templomban szerdán 
este a .májusi á ldásion  megjelent hívek kellemes 
élvezetben részesültek. A W’erner-féle leány-intézet 
növendékei ugyanis Künkén „Ave Maria“-ját énekel
ték. A szólókat Z e I e s n y Mariska és K o v á t )  
Gábris kisasszonyok adták elő. Mindketten igen csi
nos, érzelmes, üde hanggal rendelkeznek

Halálozások. W i t t  János meghalt f. hó 10-én, 
életének 80-ik évében. — llju M é s z á r o s  Ferenc 
elhunyt május 9 én. életének 24-ik évében. — T h a I i 
Endre szedrest r k tanító ueje meghalt f. hó 3 ikán

A szőlősgazdák figyelmébe. A szölögyomlalás 
egyike a legfontosabb szőlömunkáknak; mert ezzel 
adjuk meg a jövő évi terméshez szükséges fát. Sajnos 
azonban, hogy a gyomlálás még mindig nem mUvel- 
tetik okszerűen. A „ p é c s i  s z ő l ő s g a z d á k  
e g y e s ü l e t e *  ezen hajon némileg segíteni óhajt
ván, intézkedett, hogy saját kísérleti telepén (Szig. 
külv. népiskola északi határán) Dezső Mtklóa ván
dor tanár vezetése és utasításéra, nemkülönben az 
áll. vinczellér kő/.remüködése mellett a gyomlálás 
okszerű módja bemutat* 'ssek. A gyakorlati bemuta'ás 
szerdán, azaz f hó 18 án d. u. 4 órakor lesz. Kívá
natos volna, ha úgy a szőlősgazdák, mint a szőlő
munkások minuél számosakban megjelennének

A közegészség ügy városunkban az elmúlt áp
rilis búban kedvezőtlen volt. ügy a megbetegedései. 
mint a halálozások száma emelkedett. Meghalt mar- 
ciusbau 84, áprilisben 9G egyén. Az összes kórhá
zakban ápoltatott márciusban 479, áprilisben 418 
beteg; meghalt e létszámból 14, közölök 13 idegen
ülve született 108 gyermek s igy — az idegen ell 
haltak leszámításával a szülöttek száma a halottaké 
25-tel múlja felül. Törvényes származású volt 92, 
törvénytelen Ili. Iker született 4 izhen. Házasságra 
lépett 13 pár. Halva született 11 gyermek, m i n d  
t ö r v é n y e s  s z á r m a z á s ú .  Első évében meg
halt 24 csecsemő, közölök 21 törvényes, 3 törvény- 
telen ; 1—5 év között meghalt 18 gyermek, közülök 
lti törvényes, 2 törvénytelen.

A kertész-egylet csütörtökön d u tartott vá- 
las/tmányi ülésében végrehajtatott a Költ kertészszel 
kötött szerződés felbontása s Vécsev István igazgató 
azon indítványa, hogy tekintettel arra, miszerint az 
idéu jó gyümölcs-termés várható, g y ü m ö l c s -  é s  
s z ö l l ő - k i á l l i t á s  r e n d e z t e s s é k  a (szóllö- 
szeti egyesülettel társulva) elvileg elfogadta tolt.

A pécsi ipar- és kereskedelmi iskolában (bel
várost népiskola) a nyárt időszak beálltával az okta
tási idd I. hu 1 töl Schueider István igazgató által 
a nyert meghagyáshoz képest a hétfői és pénteki na
pokra. d. u. 5 —7 órai időre helyeztetett át. A fő- 
reáliskolában elhelyezett ipar és kereskedő t a n o n c 
i s k o l á b a n  a tanítási idő kedd és csütörtök d. u.
5—7 órai időre helyeztetett át.

A magyar-francia biztosító részvény-tarsasag 
helybeli fiókjának szervezése céljából a társaságnak 
igazgatósági főhivatalnoka: R ó n a y  Mór körünkben 
időzik és mint értesülünk, a íöügynükség vezetésével 
K i n d l  József, a kölcsönscgély-egylet igazgatója 
bízatott meg.

Vidéki színészet. Németbőlj bán, mint lapunkkal 
tudatjak, jelenleg Irsay színtársulata játszik, ki oda 
Siklóson és Villányon át ment. Az odavaló magyar
ság, mely legfeljebb 70—80 lőre rúg, nagton felka
rolta a társulat ügyét, különösen pedig B o r s  Lajos 
járásorvos, ki a színkört saját költségére állíttatta 
tel. Ez áldozatkészségről örömmel vessüDk tudomást.

Rablás és rablogyilkossaggal párosult te tté t 
kov. ,ek cl e bö 10 és 11-ike közti éjjel Szabolcs-
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Szily Mária házánál vig lakoma következett, melyen 
a nagy számú vendégek reggelig mulattak.



Szombáton
bányán az eddig még ismeretlen tettesek VBrucker 
Hermán mészáros és Fóliák Gábor kereskedőnél. 
Előbbitől különféle füstölt husneinüeket mint sonka 
szalonna stöb eféléket és 26 frtot loptak el, az 
utóbbitól pedig szövött árukat. Pollák kereskedő 
neje észrevette a boltban levő rablókat, felébresztette 
férjét, ki is a lakszoba és a bolthelyiség közti üveg 
ajtóhoz ment, de szerencsétlenségére, mert a rablók 
arezba lőtték. Dr Kaufmannak sikerült a golyót (7
m. m. revolvergolyó) még az éjjel az arczcsontból 
kivenni, így » meglőtt veszélyen túl van. A rablók 
megkisérlették az úgynevezett „Viktualien Magazin“ t 
is feltörni de uem sikerült.

Templom-rablás. F. hó 6 lkára virradó éjjel 
ismeretlen tettesek betörtek a mohácsi Kálvária- 
templomba s elloptak az oltárról 8 darab ezüstözött 
gyertyatartót, egy kelyhet, egy ezüstözött feszületet; 
a kápolna hajójából az ezüstözött fúggőláinpát s az 
egyik perselynek mintegy két frtnyi tartalmát 
összesen 100 frt értékben. #

Templom-építés. Az agárdi templom építése 
junius l-ére be fog fejeztetni. Agárd valóban mü- 
becsü és párját ritkító stilszerii templomot nyert vele, 
melynek terve az azt készítő W é b e r Antal minisz
teri főmérnök országos hírét ismét növelni fogja. A 
templom létesítése körül legnagyobb érdeme van az 
ottani lelkes és fáradhatatlan plébánosnak, b á g b y 
Pálnak, kinek sok utánjárás és az intéző körök sze
rencsés megnyerésével sikerült oly templom tervét 
elfogadtatni, mely a székesegyházak kivételével, úgy
szólván egyedül áll.

Reform, egyházi közgyűlés. A tolnai ref. egy
házmegye Szegszárdou tartott szokásos tavaszi köz
gyűlésén Vizsolyi Gusztávnak gondnoki tisztéről való 
határozott lemondása tudomásul vétetvén és Vizsolyi 
érdemei jegyzőkönyvileg megörökittetvén, teleskettetett 
Mészáros János czeczei le lkész, mit megválasztott 
egyházi tanácsbiró és Tóth Károly mérnök, mint vi
lági aljegyző. Továbbá felolvastál ott a terjedelmes 
esperesi jelentés, melynek végeztével titkos szavazás 
utján megválasztatott a papjelölő bizottság: elnök 
Csekey István esperes, tagok: Hagymást Károly, 
Molnár Sándor, Mészáros János. Esperesi helyettes: 
Dőczy József váraljai lelkész. Az egyházak évi szá
madásainak felülvizsgálújává Sárközy Sándor nagy
pali lelkész; a budapesti püspöki gyűlésre egyház
megyei képviselőül pedig B ú s  Lajos pécsváradi 
lelkész választatott ineg.

Porul já r t csaló. Milyen jó, ha a térjek min
dig otthon tartózkodnak; niucs akkor semmi baj. 
De ki tehet róla, ha a férjnek, kiről jelen alkalommal 
megemlékezünk, üzleti dolgai rendezése végett ha
zulról távoznia kellett, mely édesen kínálkozó alkal
mat csakhamar felhasznált egy, Szalántán keresztül 
utazó hírhedt svindler. A legutóbbi vasárnapok egyi
kén beállít ó a kérdéses férj nejéhez s a szívélyes 
kölcsönös bemutatások után panaszkodik, hogy milyen 
lapos lett a pénzestárcája, miért is három forintot 
kér kölcsön. Hogy pedig a pénz visszaadásáról bizto
sítsa a nőt e kiképzett svindler, elővesz több aláíróit 
váltót és egyéb iratokat, és melléjük a címzetthez 
intézett oly értelmű levelet, hogy a 3 forintot cím
zett küldje meg a pénzt kölcsönadó nőnek Mindeze
ket az iratokat levélboritékba téve, a címet megírva 
3 forint utánvétellel kérte feladatni a postán s hogy 
a hitelező nő még inkább meg legyen nyugtatva, az 
iratokat a uó kezébe adja postára feladás végett 
azzal, hogy a bárom forint utánvételt a nő saját ne
vére kérje cimeztetni, vagyis: mi annyit tesz, hogy 
a levél feladója; maga a hitelező nó. Az utánvételes 
küldeményt Villanyból mint el nem fogadottat küldték 
vissza. Kisült, hogy a svindler a leghíresebb svind
lerek mintaképe, kit ezek írellé bizonyára elnöknek 
meg lehetne választani ; — ő ravaszságát a napokban 
csipték el ennél sokkal nagyobb bajok miatt, hogy a 
hüsön csücsüljön. Nyáron amúgy is hőség elől int no - 
külni szoktunk, ő is a hűvöst kereste, meg is találta. 
Ha láu kissé korán került a ketrecbe, vigasztalódjék, 
hogy odalent a tikkasztó hőség elérkezéseig nem kap 
a naptól szeplóí. Ó már két évvel ezelőtt is elszö
kött a városból, hol szabó üzletet nyitott. Német 
neve volt s ha magyarosítani akarta volna magát 
„ Énekes- néven lehetne öt szólítani, — de ő nem is 
magyarosítani, mint inkább nevét változtatni kívánta, 
miután hát tudniillik . . . .  az ő régi neve is bent 
díszelgett a „körözeudők, nyomozandó'*- díszes al
bumában.

A jó stájerek. A Mura folyóuak, mint általában 
mindeu tolyónak megvan az a rossz szokása, hogy a 
lazább partokat folyton rongálja, el el szakítva abból 

darabot, sokszor régi medrét elhagyva s a 
lazább földi étegben uj ágnak vetve ágyat. A Ál urának 
ezen szokását a stájerek, kik a folyó mentén Vas
megyével s így hazánkkal határosak, arra használlak 
fel, hogy az ő partjukon a folyóba rendszeresen kö
veket sülyesztettek , miáltal partjukat erősítve, a 
folyó sodrának erejét a magyar part ellen fordították, 
ahol is tényleg folyton partszakadások történtek. E 
partszakitások újabban Vasmegye által helyreállittat- 
tak, amikor eg\úttal a stájerek turpissága is kitűnt. 
A megtorlásról azonban egy szó említés sincs téve, 
pedig ez lenne a fő. ügy látszik, hogy a mint a 
szólásmondás azt tartja, hogy : török, görög miud 
egy ördög, — úgy a stájerekre is méltán el lehet
mondám, hogy : jaj de huncut a .............— amely
speciális magyar közmondásnak igazsága uiár év
századok óta s kelleténél túl be van igazolva.

A kisdedóvás érdekeben a belügyminiszter az 
ország összes törvényhatóságaihoz körrendeletét in
tézett, melyben fölhívja azokat, hogy a gyermek- 
halandóság elrémitö nagy halálozási arányának csök
kentése végett a községekban, amennyiben anyagi 
viszonyai megengedik, állandó gyerwekovodákat, gyer
mekkeleket, vagy legalább a nyári időszakra kiter- 
jcdóleg gyermek-menedék-házakat létesítsenek. „A 
i 'sdedóváa intézményének terjesztésénél— mondja a 
I áró Orczy által kiadott rendelet — legcélszerűbbnek 
I >tom, ha a kezdeményezés a törvényhatóság által 
t rtéoik s midőn ezért a törvényhatóságnak figyelmét 
a kisdedovó intézménynek már külöuben is általáno
san ismert hasznos és üdvös voltára irányítom, egy- 
Ult“® / e^ ,v°ui a törvényhatóságot, hogy a községeket 
a járási közegek utján ily intézetek felállítására hat
hatósan buzdítván, azoknak ez iránybani törekvését 
a .kir. tanfelügyelő közreműködésének igénybe véte
lével 8 legkitelhetöbb módon támogatni igyekezzék.“ 

Tartalékos katonák nyilvántartása. A vallás 
éa közoktatásügyi miniszter, vonatkozással a nemrég 
kibocsátott tartalékos és szabadságolt katonák uj 
nyilvántartási utasítására, utasitotta az Összes keresz
tény vallásfelekezetek anyakönyvvezetöit, hogy úgy a 
tartalékos, mint a szabadságolt katonák elhalálozását 
• i  előlirt módon jelentsék be s a halotti leveleket
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hivatalból és dij nélkül a községi elöljáróságnak szol
gáltassák ki. Hasonló eljárásra utasitotta a törvény- 
hatóságok utján az izr. anyakönyvvezetőket is.

Kártyázok figyelmébe A kórt a játék közben 
adott kölcsön bírói utón vissza nem követelhető. Ezt 
mondták ki legutóbb a felső bírósagok azzal a meg- 
okolással, üogy a kártyajáték közben és a kártyázás 
folytatásának céljára tett kölcsönzést a fennálló jog- 
gyakorlatnál fogva jogcímmel bírónak tekinteni nem 
lehet.

Az egyforintos államjegyek újabb hamisít
ványai kerülvén forgalomba, ezeknek ismertető jeleit 
a pénzügyminisztérium körrendeletben tudatta az ál
lami pénztárakkal. E szerint a hamisítványok különös 
ismertető jelei ezek : a hamisítványokon a középmező 
magyar szövegének 3 ik sorában a 2 ik szó „képez
vén" helyett „képetyén* van k.tüntetve; továbbá az 
alsó baloldalu magyar szövegben „kiadása és „Áll" 
helyett a hamisítványokon az ékezet elhagyásával 
„kiadasa" és „All" van nyomtatva.

Brockhaus Conservations Lexikon-j ínak most 
megjelent 16-ik kötetével e mü befejezést nyert. E 
kötet 421D czikket tartalmaz, a 'melyek közül leg
nagyobb érdekeltséggel az „1. Vilmos német császár 
és porosz király" ról irt cikk bir. Egyébiránt a jelen
kori szereplő férfiak személyleirása e kötetben is 
kiváló méltatásban részesül; utalunk a Waguer Kik- 
hard, gróf Werder, Wereschagiu, Wilbrandt, VVind- 
scheid, Windthorst cimü cikkekre. Ezeken kívül még 
a nemzetgazdaság, ipar és technika terén számos 
jelenleg igen aktuális cikkre akadunk, milyenek: 
Baleset statisztika, baleset elleni biztosítás, Veloci- 
péde, Veutillatio, élelmi szerek meghamisítása, pénz
érték, népszámlálás, hadkötelezettség, világposta, vi
lágnyelv (Volapiik), világforgalom, lakáskérdés stb. stb.
A szöveg mellett igen jól sí Kerül l illusztrációk ma
gyarázatul szolgálnak, azonkívül 39 fametszet, ezek 
között a watcrlói, weissenburgi és wörthi harcterek ; 
Velence, Varsó és Zürich városok képei a szövegbe 
vannak nyomatva. 14 külön képtábla a zoologia-, a 
cimertanból, az építészet és gépészet teréről. Van 
azonkívül e kötetben 7 földrajzi mappa, Magyaror
szágról, Galíciáról, az amerikai egyesült államokról, 
a világforgalom egy áttekintő térképe, Bécs és kör
nyéke, Würtemberg, Baden stb. — A most befejezett 
kiadás körülbelül 90000 cikket tartalmaz, tehát 30000- 
rel többet, mint az előbbi kiadások. Brockhaus lexi
konja most a legújabb s hogy ezen előnye megmarad
jon, a kiadóhivatal még egy pótkötetet 15 füzetben 
ad ki, a mely mindazon változásokat, kiegészítéseket 
és pótlásokat tartalmarandja, a melyek a mü nyoma- 
tása alatt felvehetők uem voltak, E pótkötet első 
füzete már megjelent és négy ivén Aachen —Arcueil 
cikkig kiegészítéseket és pótlásokat hoz, ehez niég 
két különösen időszerű képtábla a lőfegyverekről van 
mellékelve. Mindez mutatja, hogy e pótkötet a főmű 
birtokosára nézve nélkülözhetetlen.

Vegyes hírek. D o n o s z l o v i t s  Vilmos dr 
zombori orvos ma vezeti oltárhoz, llável József dr 
leányát: Ellát. — Z e n t a város polgármestere : 
Gombos Gábor beadta lemondását. — E b e r s Ká
roly miniszteri számtanácsos nőül vette Baján l*au- 
kovics Georgina kisasszonyt. — A k é r  n y a j a i  
f ü g g e t l e n s é g i  p á r t  országgyűlési képviselő 
jelöltje : Vujevics /akár zombori ügyvéd. — W e i s z 
Sámuel kaposvári gabnakereskedő leányát Irmát elje
gyezte Bien Mór Budapestről. — l i ó z s a  Ernő dr 
köz és váltó ügyvéd Kaposváron május 1 -én ügyvédi 
irodát nyitott. — L e h n e r Lajos duna-földvári 
tanító oltárhoz vezette Kis Hegyesen Bízza Ilona kis
asszonyt. — G ö z - k ö z u t i  v a s ú t  létesítésén 
fáradozik Baján Settel Jakab budape^i mérnök. — 
S e g s z á r d i  b í r ó v á  Főglein János eddigi II. 
biró választatott meg. — A k a p o s v á r i  k i r .  
m é r u ö k i h i v a t a l  főnökévé az eltávozott 
Brenner Vilmos helyére Scholcz Gyula neveztetett ki. 

*
Minden nőnek a legmelegebben ajanlva ! S i d-

z i n a (Galícia u. p. Jordanór). Feleségem majd 
egész öt évig szenvedett gyomorbajokban, székreke
désben étvágya is teljesen elveszett, pedig ugyan csak 
szedte a Morison és Bserhofer-félc labdacsokat — 
végre is Brandt K. gyógyszerész svajezi labdacsainak 
használata után nyerte vissza egészségét s elvesztett 
étvágyát. Fogadja ezért legszívesebb köszönetéin! 
Wiats Lajos, népiskolai főtanitó. Aláírásom valóili- 
síigául szolgáljon e hivatalos iskolai pecsét. (1'. II.) 
Brandt K gyógyszerész svájezi labdacsai a gyógy
szertárakban egy dobozzal 70 kr. kaphatók, figyelni 
kell a rajta levő fehér keresztre vörös mezőben s 
Brandt U. névaláírására.

Közgazdaság.
Eperjes és Nagy-Karoly varosok tűzvésze.
Fcnucbbi városok a romboló tűz elem által 

majdueiu egészen elpusztittattak, s a legszebb épü
letek és paloták a tűz martalékává lettek. Számtalan 
család maradt hajlék nélkül s a legnagyobb nyomor
nak kitéve, mert uohabár az elhamvadt épületek 
legnagyobb része biztosítva volt — mi áltál a biz
tosító táraságok közel e g y  m i l l i ó  kárt szen
vedtek — a lakósság túlnyomó része azonban elmu 
lasztotta ingóságait, mint árukészleteit és Bútorait 
tűzkár ellen biztosítani, minek elmulasztása által az 
illetők roppant és megtérít betétién kárt szenvednek !

Hasonló csapások éreztetik velünk legjobban 
a biztosításnak hasznos voltát és meggyőznek ezen 
institutio humanusságáról; és épen azért minden 
egyesnek kötelessége volna, vagyonút elemi csapások 
elleu, — a biztosítás igéuybe vétele által megvédeni, 
de sajnos, csak is kis töredéke fogja fel ezen áldásos 
intézmény hasznosságát.

Épen most vesszük körlevelét a magyar-francia 
biztosito-tarsasag itteni kötvóny-k»allitasi joggá! 
felruházott föügynöksegenek, melylyel a közönség 
tudomására hozni kívánja, miszeriut a biztosítási 
eszme terjesztése céljából, mindennek különben azon 
óhajból kiiudultan, hogy a biztosítás igénybe vételét 
mindenkinek megkönnyítendő, elhatározta, hogy a 
Pécsett levő épületeknek és az azokbau létező ingó
ságoknak, mint árucikkek, bútorok, vagy bármely 
más biztosítás tárgyát képezhető vagyonnak tűzkár 
elleni biztosítását a legjutáuyosabb, illetve legolcsóbb 
díjfeltételek mellett elfogadja. Ezen, a biztosítási 
eszmének terjesztését célzó intézkedés annál is inkább 
leli nálunk méltánylását, a mennyiben városunk
ban £még egy nagy része az épületeknek biz
tosítatlan. Az áruk és másnemű ingóságok bizto
sítása pedig csakis a legritkább esetekben fordul elő; 
hogy pedig azok biztosítását mindenki köunyen esz- 
köszölheti, szól amellett a lennel i körlevélben közölt

felette olcsó dij, mert cseréptetőzet alatt levő ingó
ságért miudeu ezer forin t után mindössze I fo rin t 
fizetendő évenként. Valóban csekélység és hiszszük 
is, hogy a közönség ezen intézkedés előnyeit felfogva, 
azt a legtágasabb értelemben igén) be veendi.

Esetleges felvilágosítást szívesen nyújt a neve
zett társaság főűgynöksége, melynek irodája a Ki
rály utca 23. sz. a. Kölcsön-segélyző egylet palotájá
ban létezik.

Törvényszéki csarnok.
Polgári ügyek.

Május 3-án előadatott K i s f a lu  dy  Imre kir. tszki biró 
által: Sípos Jánosáé k.k. Papp József és özv Papp Józsefné 
elleni pere birtokba helyezés iránt. -  A kir kincstár és Pécs 
Táros közönségének „Schwarcz A. Iiai“ csődtömege elleni be
jelentése 628 frt 90 kr iránt. — A pécsi kir. adófelügyelő- 
ségnek „Schwarcz A. fiai“ csődtömege elleni bejelentése 164 
frt 6 kr. tőke és já r iránt. — Iletesy Viktor és Szotyor J á 
nosnak „Schwarcz A. fiai" csődtömege elleni bejelentése 1 *7 
frt 50 kr. töke és jár. iránt. Lobi Illésnek „Scwarc/. A. tiai* 
csődtömege elleni bejelentése 2-00 frt tőke s jár. iránt.

Ugyanekkor P i l c h  Antal kir. tszéki biró által előa
datott: llas-nauer szül. Reith Margit Kretmner János és neje 
elleni poré örökszerződés érvénytelenitose iránt. — Szent- 
martoni Guth János mint Brunner Anna Maria gyámjának 
Brunner Antal és Hrunner Teréz elleni pere 712 trt 37 kr. 
öröksegi osztályrész iránt. Püspök-Szeuterzsébet közös le
gelőjének egyenkénti felosztása iránti per.

Május hó 5 én előadatott B o g y a y  Pongrác/, kir. tszéki 
biró á l ta l: Ifia Gajdon Jánosnak Gajdon József elleni pere 
szerződés kiállítására való köteleztetés iránt. — I.ámos Béni
nek Kesetár Sávó és társa elleni pere ingatla i birtokba bo- 
csájtása iránt. — Seligmann B.-nek Burié M. elleni kereske
delmi pere 761 frt 10 kr. s jár. iránt.

Büntető ügyek.
Május 9 én : Hartung József és társa elleni ügy súlyos 

testi sértés miatt. — Grosch Mátyás és társai elleni ügy lopás 
miatt — Bakó Ferenez elleni ügy lo| ás bünkis.rlete miatt.

Május 11-én: Csapó József elleni ügy lopás miatt. — 
Boros János elleni magánokirat hamisítás miatt. llosonber- 
ger János és társa ellen inas vag inának  rongálása miatt.

Május 13-án: Szinger Ignácz elleni sikkasztás és csalas 
miatt. — Beck Lujza és Cruiő Antal ellen lopás miatt.

Május 14-én: Konrad János ellen súlyos testi sértés 
miatt — Máté József elleu súlyos testi sértés miatt

Raboun-árjegyxék
a Pécsett 1887. évi május 7-én tartott hetivásárról.

100 kiluBarmm ló középwzeril legalább való
, . fi frt 80 kr, 8 frt 70 kr. 8 írt 60 kr.

Kétszeres ■ 7 .  -  - 6 „ 80 „ 6  ,  70 „
Rozs . • 6 „ 70 „ «  .  10 . 6 „ 50 „
Árpa . ■ • 6 .  50 . 6 „ 40 „ 6 „ 30 „
Zab . ■ ■ «  .  :io . 6 20 , 6 „ 10 „
Kukoricza . . 5 .  90 , 6 „ 80 „ o  „ 70 „
Hajdina • • — m — n —  V. —  » ---  » —  w

M é t e r m á z s a :
Széna . . . 3 frt 10 kr. — Szalma . . 2 frt — kr.

A  pécsi N crté itlilx la ló  ré sx v é ii)  IfiM aság  
l ie li

Állomány : 616 darab kövér, 778 darab félkövér
— 650 darab sovány, — 783 darab süldő.

Az üzlet változó. — Árak szilárdak. Kövér válogatott 
45—47 krig, — télknvér * 1—46 krig klgkint, 45 kgr. élctsuly 
leszámításával. — sovány sertés — krig, süldő 35—4 leng 
kilogrammonkint élősúlyban.

Uj kukoricza ara 6 frt 20 kr Árpa 6 frt 75 kr. mui.-kinl 
Őrlési dij 60 ki. miu. ____

A b a rc s i N crtésliiz la lu  résx vén y -lá rH asá  » 
h e t i  liidÓN llása

Állomány: 7276 darab sertés. — Ebből leülősre érett
— darab sertés.

Takarmány árak: Tengeri dara 100 klg. 6 frt 90 kr. —
Arpadara IOU klg. 7 Irt 40 kr. — Tengeri iszeuiben) 100 klg. 
6 Irt 20 kr. — Árpa (szemben) 100 kgí. 6 frt 70 kr. a hizla
lóban, minden költséget beszámítva.

Szerkesztői üzenetek.
Ida Jövő számunkban.
Sch. Zs. Szívesen tettünk eleget kérésének. Ueutél- 

betjiik e tapasztalt s/ivesseget ez után is?

Laptulajdouos: Felelős szerkesztő:
F e k e t e  2N/£ila.á.ly. F  e  i  1 e  r  -

Nyílt-tér.
(E rovatbau közlőitekért nem vallal felelősseget a szerkesztő.)

N y i l a t k o z a t .
A „Pécs ápril dü-au megjelent számában egy Ladislaus 

Vilmos aláírásával ellátott nyilatkozat engem személyesen és 
hivatalos állaso inban támad meg A mennyiben a cikk alairoja 
oly társadalmi állást foglal el, hogy lovagias elegtetelt a sze
mélyes sertésért nem vehetek, ellene az eljárást törvényes 
utou megindítottam, hogy a hivatalos állasomban történt meg 
tumadtutásert elegtetelt nyerhessek.

Siklós, 1887 május 2-án.
Mácsai Antal, 

tanár.

[ Haksch Emil j
P ügyvéd  j
l irodáját Óposta-utca 15. sz. ház |
|  első emeletébe Áttette. 1707

. r  , . . . .  , 1

irdetésefe
Nyersselyem basztruhakat (egész selyem) 9.80 ■ 
ír té r t  egy teljes öltözet, valamint nehéz mi- 8  
hőségben, két egész öltöny vételénél vámmen- I  
teseu házhoz szállít HENNEBERG G. cs, kir. I  
udvari szállító selyemgyáros Zürichben. Min- I  

túk kivánatia. — Levelek 10 krba keríiluck. I

iJo<e/iH86. Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy Fischer Ferenc ügyvéd pécsi 
lakos végrehajtatónak özv. Dómján Józsel'né szül. 
Koszunitz Katalin végrehajtást szenvedő elleni 100 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a pécsi kir. törvényszék területén levő, Bikái község
ben fekvő, a bikali 123. sz. tjkvben felvett */, telekre 
az árverést 851 írtban ezennel megállapított kikiál
tási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt in
gatlanok az 1887. évi junius hó 13-ik napjan délelőtt 
10 Órakor Bikáiban, a község házánál megtartandó

nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10-százalékát. vagyis 85 forint 10 krajcárt 
készpénzben, vagy az 188l-ik évi LX. törvény cikk 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november bó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 17. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
1 .dóságnak 1887. évi február hó 11-ik napján.

KISS GÉZA,
1656 kir. törvényszéki jegyző.

172,vg 1887. Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a pécsi kir. járásbíróság 1886. évi 1482. 2521, 2441, 
4 .10. és 4619. sz. végzése által Heit S., Treu Nug- 
lisch & C., Wiener Adolf, Singer S. & C. és Takács 
Vend. G. végrehajtatok javára Weig Adolf pécsi lakús 
elleu 285 frt 02 kr., 56 frt 95 kr., 36 frt 9* kr., 
45 frt 50 kr. és 47 frt 83 kr. tőke s jár. erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
le s felülfoglalt és 1113 frt 89 krra becsült bolti 
állvány, ingek s egyéb ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a 2228,1887. számú kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis Pécsett, 
alperes boltjában a Széchényi-téren leendő eszköz
lésére

1887. év május ho 18-ik napjanak d. u. 3 óraja
határidőül kitüzelik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs- 
áron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett, 1887. évi május 8-án.
KREMMER FERENC,

1080 kir. bir. végrehajtó.

841/1887.

Árverési hirdetmény.
Folyó évi május hó 23-án délelőtti 10 

órakor a pécsváradi közalapítványi számtar- 
tóság hivatalos helyiségében az alább jelzett 
bértárgyak zárt ajánlattal egybekötött nyil
vános szóbeli és írásbeli árverés utján ha
szonbérbe adatnak és pedig:

1 . ) Vaiszló községben a hetivásárkor 
gyakorlandó l u d y | > ó n z K v . i - d ó . , i .  j o g
1888. évi január hó 1 -től három évre.

2. ) Vaiszló községben fekvő, volt erdő
tiszti l a k é p i i l c t  188 i. október hó 1 -től 
három évre.

A bérföltételek a pécsváradi számtartó
ság. valamint a vaiszlói közalapítványi erdő- 
gondnokság hivatalos helyiségében megte
kinthetők.

Bérleni szándékozók szíveskedjenek vagy 
személyesen megjelenni, vagy pedig a felté
telek értelmében szerkesztett és a beígérendő 
évi bérnek 10 százalékával felérő bánatpénz
zel ellátott Írásbeli ajánlatukat f. hó május 
23 ik napjának d. e. 10 órájáig a pécsváradi 
közalapítványi számtartóságnál beadni.

Utó-, vagy a feltételektől eltérő ajánla
tok figyelembe nem vétetnek.

l’écsváradon, 1887. ápril 26-án. 

i,/j7 M. kir. közalap, szánt tartóság.

( w ^ m f w ' w m v w )
816 1887. 8/.. 1700

X Árverési hirdetmény, i
A vai-zlói vallás alap uradalom tulajdo- ^  

nát képező Baranyamegye Vaiszló, I’áprád, >  
Sáuiod és Hidvég községek határában fekvő, ^  

zp* összesen 1304 897 catast. holdat tevő ha- ^  
A" rom gazdasag, Vais/,1 i községében levő nagy 
^  magtarral, a pécsváradi közalapitv. szám
ár- tartóság hivatalos helyiségében f. évi május 
^  ho 24-én délelőtt 10 órakor tartandó s zárt 

ajánlattal egybekötött nyilvánOi szóbeli ár- 
verés utján 1887-ik évi október hó 1 jétöl 

^  tizenöt évre terjedő bértartamra haszonbérbe 
»  fog adatni.
*  Kikiáltási évi bér 8388 frt 48 kr.
»  Bérleni szándékozók szíveskedjenek 10%
Sa bánatpénzzel ellátva, vagy személyesen meg 

jelenni, vagy pedig a feltételek értelmében 
^  szabályszerűen szerkesztett Írásbeli ajánlatu- 
^  kát f. évi május hó 24-ik napjának délelőtti 

10 órájáig a pécsváradi közplapitv. szám- 
tartósághoz bcadui.

A bérleti feltételek a pécsváradi közalap, 
számtartóság, úgy a vaiszlói alapitv. urad 
erdögonduokság hivatalos helyiségében meg
tekinthetők.

Ltó, vagy a teltételektől eltérő ajánlatok 
figyelembe nem vétetnek.

Pécsváradou, 1887. évi ápril 27-én.

Kir. közaiap. urad. szamtartosag. A



H I R D E T É S E  K.
5 Med. univ.
r )

á

i
3
5

dr Kaufer Mór
rende l:;!; cu n2z%  óráig.

Nxéeliényi-tér 19. nx.
•j  (Nádossy-féle ház.)

(2v
rri s y ~  ^

I

l

Kölcsön 6°0 és 5°0-ra. f
,i- i

Kellemetlen szájszag és fogfájás ellen.

Érdem éremmel kitüntetett

S c h u lh o f  K á r o ly  R ó b e r t
manchesteri lakos által lelt. Iáit és

osztrák csá
szári kizáró

lagos
magyar kir. 
szabadalmat 

nyert

> ia i i i i -S z  a j  s z e s z
h a t á s a :

1. Szopiana-si:tjs7.esz a száj-és orrör^gn^k (odvas 
vagv műlngak, dohányzás vagy bármi más okból eredő 
minden bűzét nyomtalanul eltávolítja.

2. Krősbiti ;» petyhüdt foghn.st s «z ingó fogakat, 
az utóbbiaknak visszaadni természetes fehér színüket, 
meggátolja a fogkő képződését, védi a fogak zomancx.it 
es óv ;i fogfájás ellen.

3 A száj- és orriirog mindennemű sülyos fskor- 
hat ikiis bantabnait gyógyítja, üdíti és pirosítja a fogbust 
és edzi a nyák hártyát.

4 A mar létező fogfájást eltávolítja, ha a fajó 
fog busa pár csepp-, v íz z e l  nem  e l e g y í t e t t  szaj- 
*xe»xszel n egnedvesittetik.

f>. Dipiiterítis és más torokbaj oknál igen i-ikercs gar
garizáló szer.

Ara kicsinyben 1 üvegnek:
±  f o r i n t  0 5  ü r r a - jc z á .r  o. é.

Raktárak : »Sipücz István gyógyszerésznél Pécsett, 
Török ,/öisrf gyógyszerésznél Budapesten es minden na
gyobb vidéki gyógyszertarban. — Jliró János gyógysze
rész úrnál Kolozsvárott.

F ő r a k t á r :
I)r. Sclm lliof Adolf u rn á i P écse tt.

Több mint 800 elismerő bizonyítványok orvosi 
tekintélyektől elómutathatok.
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I
1
t
\
í
t

Minden önjo^u személy, u. in.: háztulaj' 
‘Ionos, gazda, bérlő, iparos, kereskedő, hiva
talnok stb. kaphat közbejöttem utján egy buda 
pesti hitelszövetkezettől 100 írttól 1000 írtig 
3 1/* alatt postautalvány utján visszafizethető 
G ^-os személy hitelkölcsönt.

5°0-os bank-kölcsön
közvetittetik 400 írttól kezdve egy millióig 
földbirtokra 17 évre 5*/,, 32 évre 2°/0 és 
40 ';, évre l"(ű tőke-törlesztéssel, .ló anyagból 
éfiült városi hazakra 25 évre 2 “/, tőke
törlesztéssel. Házkölcsöooknél incgállapitandé 
becslési költség előre leteendő. Földbirtoknál 
a/, évi állami földadónak 4 (1 -(jó-szoros ösz- 
szege kölcsönkéjien adatik. Nagyobb törlesz
tést bármikor eszközölhet. Folyamodónak te

l j  lekkönyvi kivonatot, adókönyvet és katasteri 
J  birtokivet kell bekiildeui hozzám. — Érték- 
«■ papírokra a bank a tőzsdei árfolyam */s-öd 
5) része erejéig kölcsönt ad, esetleg azok” el- 
L adása közvetittetik. — Kölcsön ügyben válasz 

estik 31) kr. levélbélycg beküldése mellett T  
r  adatik. 4J
4 r»LLÁK J,iH O S. |
J  bizományi és üzleti irodája. jp

Budapest, VII. csömöri-ut 37. sz. I emelet, ^
tele és eladása  1

t W(Wn/«/uwen- t ivruKiuruzásnál megfelelő 1  
előleg ada tik . J

W '  't i k i
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I
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1  9 V  N yers termeiig eh réti 
/J, eszközöltetik leraktározási

A J hÖ xxvény  ó i  o f.áz  • Ilon aján lo tt zám os h í  
I I  k'i/.'tii int - i <. -. i k a  valódi II r  
M  a  leghatasosahb • legjobb. K/. nőm titk  -s/.«r, 

ham m  • teljesen megbízható, orvosilag kipró
bált l»< 'ifim  ny. m oly m indenbetognek teljes meg- 

' nyugvással ajánlható. H ogy a P a in -K xpe lle r teljes 
bizalmat érd*:mól, legjobban k itűn ik  abbó l, hogy sok 

| beteg, a ki nagy  g a rra l fe ld icsért inás gyógyszereket 
próbá lt m eg, m egint c sak  a

rég jónak bizonyult Pain-Expellerhez 3 ^
tért vissza. Épen az ÖBszehasonlitás á lta l győződtek 
m eg a rró l. hogy úgy a csuzos fájdalmak, tagszakgatások 
stb., m in t a  fő-, fog- es hatfájás, oldalnyllalasok stb.

P a in  - E xpellerre l eszközö lt bedörzsölések á ltal leg
gyorsabban sz ü n b th o tő k  m eg. A 40  kros, 70 kros es 
1.20 olcsó ár a sz- L' nyebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
m íg m ásré sz t a szum os siker a felől kezesked ik , hogy 
a |* iiz  n in cs  k idobva. A k á r o s  u t á n z a t o k t ó l  azonban 
óvakodni ke!!. - ik a  „horgony“ -jellel ellátott 
P a in -K x |h-1 I< it f ■ i : ik el m int valódit. Köz- 
j-onti-rakfái Gyógyszertár az arany oroszlán
hoz Prágában. it/ 7 Ka| i lég-
több gyógy,irrtérlan.- ~ ~ m

m . 8

t e

N ő i -  é s  f é r f i  u s z ó t e r m e k .  i á i  Ű
<3-e z - é s  3gé.diffv3j:dL63g.

Van szerencsénk a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, miszerint az általunk épített

■ülj f"C l r d ő
I * .  w
Jj-i' J n n 7 .  i i i :i j ii-—ö h o  i> -ilié n  n n 'g n y i t t a t o t t

E z e n  iij í i i n l o  a  m e le g  é v a d  a l a t t  k i z á r ó l a g  h ö lg y e k  r é s z é r e  le s z  n y i t v a ,
A téli hón. jókban délelőtt ur.ik, délután pedig lolgyek által vehető igénybe.

Az uj fürdő medencéi naponként újból töltetnek és hűvös 
- í-  időben melegittetnek.

e r a j p  Az uj fürdő használatára 6 0  I c r a j c á r o a  -a.j j c j j ^ r o l c  a pénztárnál kiadatnak Bérletben
| :iz arak mérsékeltének. Az eddigi gőzfürdő továbbra is egesz délelőtt és délután B óra után uraknak, dél

után 2 órától Bóráig hölgyeknek szolgál.

Pécsett, lb87. május búban.

— K i i g c l  A d o l f  é s  í ia l
fürdökezelöségc

_______
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Fa-eladási hirdetmény. ®|
I  
I  
*
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A Haranyamegyében fekvő rácmecskei m. kir. közalapítványi erdőgond- 
noksághoz tartozó Rácmecske és Vasas községek határában fekvő üzemosztályok
ban G év alatt, azaz 1888 — 1893/4. évben letarolandó 238lü k. holdon talál
ható mintegy 35775 m3

töigy, cser, bükk és gyertyánhaszon-, hasábtüzi- és dorongfára
becsült, Összesen 80612 írt tűértékének kikiáltási ára mellett 18S7. m á j u s  hé 
25-ik napján délelőtt 10 órakor alulirt kér. erdőhivatali irodában nyilvános zárt 
ajánlati versenytárgyalás fog tartatni, hol az 50 kros bélyeggel és 6000 forint 
bánatpénzzel ellátott Írásbeli zárt ajánlatok annál pontosabban beadandók, miután 
később beérkező ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Az írásbeli ajánlattevő tartozik százalékban számokkal és betűvel kifejezni, 
bog) mely ártöbbletet Ígér, továbbá határozottan kiteendő, hogy ajánlattevő az 
alulirt erdőhivatalnál a hivatalos érákban betekinthető árverési és szerződési fel
tételeket ismeri és azoknak magát feltétlenül aláveti.

- * a ---------■ s e - r r r - s é i ^

“ z i  íjOSJBW uunjspuBT : pnqas
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Viz-gyógyintézel Eggenbergben
(Grác mellett, Styriában) 

emelkedett magaslaton, tü levelű fenyvesekkel
környezve, u legszebb áttekintéssel (Jrác és környéke fölött,

az egész éven át nyitva.
Ismertető leirás kívánatra mindenkinek ingyen küldetik az

igazgatóság á lta l:

« l r  • ! .  A l i m  f  i i r i l ü o r v o N .

Egyúttal fna tű levelű fenyő-fürdő kivonat szál 
btása, 1 palack — 2 fürdőre — 40 kr.

HOFFMANN KAROLY
:isz talos-mfílielye 

é s  b ú t o r - r a k t á r a  
S S -  PÉCSETT, Ö-POSTA-UTCA 12. SZ S X

Mindenféle (saját gyártmányú) 
p o l i f n r ő t r ő l t , f é n y e z e t t  

K f  é n  k  o  Bt ;» li a  - b  11 ( o  r  o

szőnyeges és vas-butorok,
tükrök és ablak függöny-tartók,

Thonet-fele hajlított fajú nad vagy fa-ülökéjü
s z é k e k  e l a d á s a ,

Teljes stylszerü bútorzatok, mindenféle asztalos 
munkák és javítások elvállaltalak. 

B ú to r-cso m ag o lás és szá llítás  m inden  
irá n y b a n .

A r je g e é k e k  in g y e n  k a p h a tó k . J
m , m  m :

Tiizelőfa-eladás.
Akik tüzelőfa-készletökct a szemi-

&
náriumbél akarják beszerezni, e célra

a papnevelő-intézeti ;iligazgatéságnál

(Papnövelde-utca 1. s:z.) előjegye ztet-

hetik magukat. J 709 Im m m m  * m m m m
I I i i / . i 'i s  i« j ö v < >  l l ó i i n p b n n ,

§  &  á 1 II SOerí kg y  1 0  « |  1

készpénzben
10.000  fn, 5 0 0 0  Irt 20  levon. 4875 pénznyeremény.

2 ^ i r2 C s e m .- s o x s je g -3 7 -e l :  l r a .p lx a . tc lz : :
a magyar lovaregylet sorsjegy-irodájában Budapest, váci-utca •>.

l!S!S7_iIí é v i
fris töltési) asvanyviz kostreinitzi 

király forrásból

R O H I T S C H  jt>
■ tartalmú- 
mes izénél 
l*1 keverve,

t
mellett, mely rendkívüli szénsav 
nál (53 részletnél több) és kellene 
fogva, borral és gyümölcs szörppel

Kapható Pécsett: Blauhorn Izidor. Eizer 
János, Frankfurter Albert, Gyimothy Gyula. Her- 
gert József. Spitzer Adam és Zsivánovits Karoly

J J i  kr-rehkcdéneiben. Péca-bányatelepen: Bayer Ferenc
kereskedésében. F v

A  kút-igazgatóság.

Pécsváradon, (llaranyainegye) 1887. május hé 8-án.

A ni kir. közalapitvzínyi kcr. crdöliivatal.
1704 t i ,

Pécsett, lyeeumi nyomd

! E lő n y ö s  m e llé k k e r e s e t !
t o o  egész : t o o  frtot kereshet havonta 
nálunk mindenki, n törvény állal niegengedett 

sorsjegyek részletfizetés melletti eladásával 
J ts r tö k o  és kockáztatás (risico) nélkül. ~£X

Ajánlatok intezendők: I67ö
A Fővárosi váltóüzlet-társ. Adler es Társához Budapesten-

i s/ivcH-n ves/.ik 
izonyitvanyt nyert 

kitüntetve.

Mindtn hasonló kcszitméuyekkcl szemben előny! 
ítéli réazpsiteui ezen labdacsokat, mentesek minden ártalmas 
anyagtól a legnagyobb eicduiéiiyiiyel fclhatználva a/, altesti 
■sérvek betegségeinél könnyen hashajtók es vértisztit-k 
*“gy gyógyszer sem kedvezőbb s amellett egészen ártatlanabb

w  z  e  l í  r  c  I í  o  d  ó  h  o  e  t
I* küzdeni a legtöbb betegségeknek e biztos forrását a cuk 
ra/tatott alakja miatt még gyermekek is 
r./'-n labdacsok egy igen megtisztelő biz 
udvari tanácsos Pitha tanártól lettek k ittMv*..«.

Egy doboz 15 labdacsot tartalmazó 15 kr. Egy ben 
r r : 7  gX 8 d°bo*b teliat i20 labdacsot tartalmaz, ara csak I frt o. e
0 V A S' ^ ‘M̂en Joboz a melyen e cég: gyogszertar zum 

• lieiligen Leopold nem áll és a bhtsó oldalán ved. 
jegyünket nem hordja, az hamisítvány, melynek megvete- 

i / *  -f- b tői a közönség óvatik. Igen
.  J j M M t í n J ' j r f l f i l o .  flayelni kell. hogy ne egy
___ rossz, semmi ereilmeuyt nem
,  < v  biro dl. epenseggel artalmas

V *' ^  ^  készítményt kapjanak. Hatá
rozottan kel kérni Neusteln-fele Erzsébet labdacsokat 
ezek a borítékon é használati utasításon az itt latható 
aláírással vannak ellátva. — Főraktár: Becsbeu Apotheke 
.zum heiligen Leopold- des Neustein Ph Belváros. Ecke 
dér Piánkén und Spiegelgasse
Raktar Pécsett : Kőváré, Sipőcx s Zsiga gyógyszertarában.

SCHLlCK-féle VASÖNTÖDE és GÉPGYÁR- ‘
R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G  B U D A P E S T E N .

Váci-körut 57. Gazdasági géposztály : Külső váci-ut 1696—1099. sz. M
Ajánlja kitűnő szerkezetű gőzcseplö készületeit, szén-.j 

fa és szalmafütésre; jarganycseplöit. gabona tisztito -rostait ( 
(Baker és Vidats-rendszer) továbbá legjobbaknak bizonyult 
szabadalm. Schlick féle 2-ös és 3-as ekeit — arak 58 • 
frttol kezdve szab. Slick-féle mélyítő ekeit kiemelő í  
szerkezettel, mélyítő ekeit önvezetekkel (Sack után.) Ere- 2 
deti Schlick- és Vidats-féle eyyvasu ekeit. igj6 > ü

Legújabb szabadalmazott
■Rf*,,Triumph“ sorvetögépek.“Wl|í

őrlőmalmok, csöves tengeri darálok, tengeri morzsolok, t a - S a  
,, olajsajtok, sa jat rendszerű ramie-, kender- és lentörö- és t i s z t í t ó - ^  
k, legelőnyösebb fizetési feltelek. Árjegyzékeit ingyen és bérmentve. W

esztl Károly) 1887.


